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Erwägungen

E. 4
octobre 1994 l'est aujourd'hui dans ce pays, surtout lorsqu'on proclame qu'il faut
déréglementer à tout prix Je ne montre pas beaucoup de compréhension pour les argu-
ments qui nous viennent - ce n'est pas votre cas, Monsieur Schoch, parce que vous avez
encore la possibilité d'habiter une région de verts pâturages - de personnes habitant des ré-
gions à forte densité de population avec énormément de bruit et de pollution, et qui
voudraient, pour quelques jours de va- cances, n'avoir aucun dérangement dans les régions
qu'elles auront choisies. Par contre, je vous prie de montrer davantage de compréhen- sion
pour les régions alpines dans lesquelles les vols d'héli- coptères constituent une nécessité
absolue, aussi bien pour faciliter les déplacements touristiques que pour d'autres activi- tés
économiques. Je partage tout à fait la conclusion de la ré- ponse que M. Ogi, conseiller
fédéral, a donnée à cette inter- pellation et je l'invite à ne pas prendre des mesures contrai-
gnantes dans ce domaine, ce qui serait dommageable pour l'ensemble des régions alpines.
Bloetzer Peter (C, VS): Ich möchte die Diskussion nicht unnö- tig verlängern, aber es ist
mir ein Anliegen, dem Bundesrat für seine ganz klare Position, die er mit der Antwort an
unseren Kollegen Schoch bezieht, zu danken. Diese Antwort geht wirklich aufs Ganze ein,
und sie berück- sichtigt die vielseitige Bedeutung, welche unsere Helikopter- gesellschaften
in Gebirgsgebieten, wie es auch das Wallis ist, haben. Es geht zum einen darum, dass man
zu wenig tourismus- freundlich ist Ich stelle immer wieder fest, dass man in der
Bundestätigkeit den Tourismus nicht mit der gleichen Elle misst wie die übrigen
Wirtschaftszweige. Zum anderen geht es darum, dass wir die Bedeutung der
Helikoptergesellschaften für unsere Gebirgsbaustellen, für die Sicherheit unserer Touri-
sten, für unsere Landwirtschaft erkennen. Diese Gesellschaf- ten benötigen eine
wirtschaftliche Basis. Wir haben heute schon Gesellschaften, die in wirtschaftlichen
Schwierigkeiten sind, obwohl sie im öffentlichen Interesse arbeiten und han- deln. Wir
dürfen nicht Bedingungen schaffen, die noch härter sind. Aus der Sicht des Kantons Wallis
muss man sagen, dass alles in allem ein massiger Einsatzdieser Helikopter festzustellen ist
und dass wir in der Handhabung des ganzen Problemkreises aus der Sicht des Tourismus
sicher auch das mit berücksichti- gen, was Herr Schoch dargelegt hat Schluss der Sitzung
um 13.10 Uhr La séance est levée à 13 h 10
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